Несравненная Леди Агата

Вед 1: История детективов началась с книги Эдгарда Элана По «Убийцы на улице Рю» (1841), а рассказами «Загадка Мэри Роже» и «Таинственное письмо» он бесспорно создал литературную традицию детектива. Его героем стал Огюст Дюпен замечательный детектив – любитель, решавший сложнейшие дела при помощи своего острого логического ума.

Чарльз Диккенс опробовал себя в это жанре в 1868, представив на суд читателей свой роман «Блеклый дом».

Вед 2: Наиболее популярным детективным произведением того времени стала повесть «Лунный камень» Уилли Коленза (1868).

Начало 20 в. – бесспорно время расцвета этого жанра. Читатели вошли во вкус. Многие стали писать детективы, но безусловным лидером стала Агата Кристи, по праву заслуживающая титул «Королева детектива».

(музыка)

Вед. 1: Сопоставление «женщина и детектив» несколько обескураживает, ибо написание детективных романов – дело, кажется, более подходящее для представителей сильного пола. Но знаменитая Агата Кристи царствует в державе Детектива на протяжении почти всего 20 века. Её перу принадлежат более семидесяти романов, свыше сотни рассказов и пьес.

Вед.2: одним из самых ярких персонажей созданных Кристи тоже стала женщина несравненная Мисс Марпл, которая наряду с ещё одним известным персонажем А. Кристи Эркюлем Пуаро входят в классический ряд выдающихся сыщиков мировой литературы. Чинная старая дева Мисс Марпл взвалила на себя обязанности расследователя преступлений не из азарта, а в силу своеобразно понятой моральной обязанности. Высоконравственная мисс Марпл очень похожа на саму А.Кристи, которая также влюблена в свою профессию.

(ведущие отходят к краю сцены)

Эркюль Пуаро: Мисс Марпл, это письмо от капитана Хастинга я получил с утренней почтой. Он сообщает мне, что в коттедже «Соловей» замышляется убийство.

Мисс Марпл: да что вы говорите?! В таком случае нам надо поторопиться (смотрит на часы) «Восточный экспресс» отбывает в 4.50 из Паддинчтона.

(Мисс Марпл и Эркюль Пуаро уходят)

Вед.3:Пока наши сыщики собираются в путь, я начну рассказ о личной и творческой судьбе писательницы. Агата Миллер родилась 15 сентября 1890 года в графстве Девоншир в городке Торки. Агата была младшим ребёнком Федерика Альвы Миллера, американца по происхождению. С самого детства её считали не слишком сообразительной девочкой. Она постоянно смущалась, терялась и зажималась. Не блистала девочка и в учёбе. Ко всему этому добавлю, что Агата чудовищно писала. Даже став уже великой писательницей, она то и дела допускала грубые грамматические ошибки.

Вед.4: Агате было 12 лет, когда умер её отец. Положение семьи в связи с этим резко ухудшилось. Агата не получила даже сносного образования, хотя училась музыке и пению. Способности её в этом направлении были исключительны, она даже совершенствовала своё мастерство во Франции и всерьёз подумывала об исполнительской карьере. Но застенчивость и робость, свойственные её характеру с детства, поставили непреодолимую преграду на пути к осуществлению этих планов.

Вед. 1: Агата и не помышляла о писательском труде. Просто однажды, заболев, она послушно выполнила совет матери: написать рассказ, чтобы не скучать, и внезапно обнаружила, что выражать свои мысли на бумаге намного легче, чем высказывать их прилюдно, преодолевая свою застенчивость. В автобиографии она не без юмора рассказывает, как принялась сочинять просто из подражания сестре Мэрж, уже печатавшейся в журналах, и вдруг, сделалась знаменитой словно по мгновению волшебной палочки. Но никакого волшебства в данном случае не было. С первых проб пера Агата нашла свой жанр и благодаря точности выбора сумела добиться многого.

Вед.2: Её первый роман «Таинственное происшествие в Стайлз» появился в 1920 г. Тогда же родился непревзойденный Эркюль Пуаро. Этот роман был отвергнут в шести издательствах и опубликован в седьмом. Он практически не был замечен и принёс минимальный гонорар. В 1926 г. Агата Кристи опубликовала роман «Убийство Роджера Экройда», принёсший ей известность и некоторую материальную свободу. С тех пор она каждый год выпускала по книге, а то и по две.

Вед.3:  В канун Первой мировой войны Агата вышла замуж за Арчибальда Кристи, у них родилась дочь Розмарина. Во время войны Агата была медицинской сестрой, училась фармакологии. Два десятка лет спустя она вернётся к своей старой профессии, пополнив медперсонал одного из госпиталей, битком набитых жертвами немецких бомбёжек.

Вед.4: В 1928 г. Агата развелась с мужем и хотела сменить фамилию, но этому решительно воспротивились издатели – имя Кристи уже приобрело достаточную популярность. А.Кристи сумела снова стать счастливой. В 1930 г. Сорокалетняя писательница стала женой студента археолога Макса Мэллоуэна, который был на 14 лет моложе её. Все находили этот брак сумасшедшим. А они прожили вместе 46 лет и были счастливы.

Вед.1:  Агата увлеклась археологией, стала постоянной спутницей мужа в археологических экспедициях, участвовала во многих раскопках на Ближнем Востоке, и помимо того, что это нашло отражение в целом ряде её романов, она завоевала серьёзный авторитет среди специалистов этой удивительной профессии, считаясь солидным экспертом во многих её областях.

Вед.2: С 1958 г. А.Кристи была бессменным предметом английского детективного клуба и пребывала на этом посту до конца своих дней, заслужив титул «Королевы детектива». Королева Елизавета II пожаловала ей за литературные заслуги дворецкий титул «дамы».

Вед.3: перечисляя достоинства книг А. Кристи, надо отметить не только их головоломные сюжеты, но и мастерское воспроизведение атмосферы доброй старой Англии. Лучшие романы писательницы стали зеркалами жизни современного ей английского общества. Спектакль «Мышеловка» по её пьесе шел в Лондоне каждый день в течении 22-ух лет – абсолютный театральный рекорд.

Вед.4: А.Кристи умерла 12 января 1976 г. В своём доме в Уолмингфорте, неподалёку от Оксфорда, и была похоронена на местном церковном кладбище Св. Марии.

Вед.1: В тот вечер театральный Лондон прощался со своим любимым автором. С 22 до 23-х часов все театры Вест – эида притушили свои огни, тогда как спектакли на их сценах продолжали идти. Так пожелала бы сама А. Кристи.

Вед.2: Но вернёмся к нашим знаменитым сыщикам Джэйн Марпл и Эркюлю Пуаро, по-моему пора бы прибыть к месту преступления, которое может вот-вот произойти.

(ведущие уходят)

сценка «Приключение Египетской гробницы»

Автор: Lady Willard was a tall, then woman, dressed in deep mourning. Her face bore testimony to her recent grief. 

(выходят Мисс Марпл и Эркюль Пуаро)

Lady Willard: Oh, Miss Marple, Mousieur Poirot , it is so kind of you to come.

Mousieur Poirot: Oh, we are at your service, Lady Willard.

Lady Willard: I am aware you are defectives but it is not only as you are defectives that I wish to consult you. You are people of original views, I know, you have imagination, exprienceof the world, tell me, what are your views on the supernatural?

(М.Марпл и Э.Пуаро переглянулись озадаченно)

(повисла пауза)

Miss Marple: Let us not misunderstand each other, Lady Willard. It is not a general question. You are referring to the death of your late husband, aren’t you?

Lady Willard: Yes, that is so.

Miss Marple: Do you want us to investigate the circumstances of his death?

Lady Willard: I want you to tell me how mach is newspaper chatters, and how much may be founded on fact? There deaths! – each one explicable taken by itself, but taken together surely an almost unbelievable coincidence, and all within a month of the opening the tomb! It may be mere superstition, it may be some curse from the past that operates in ways undreamed of by modern science. The fact remains – three deaths! And I am afraid, Mousieur Poirot, horribly afraid. It may not yet be the end.

Miss Marple: For whom do you fear?

Lady Willard: For you son. When the news of my husband’s death came I was ill. My son, who has just come down from Oxford, went out there. He brought the – the body home, but now he has gone out again, in spite of my players. He is so fascinated by the work that he intends to take his father’s place and carry on the excavation. You may think me a foolish woman but I am afraid. Supposing that the spirit of the dead. King is not yet appeased? Perhaps to you I seem to be talking nonsense. 

Mousieur Poirot: No, indeed, Lady Willard. I, too, believe in the force of superstition, one of the greatest forces the world has ever known. What you really demand is that I shall protect your son? We shall do my utmost to keep him from harm.

Вед 1: Вы заинтересовались? Чем же закончится история вы узнаете, если прочитаете рассказ Агаты Кристи « Приключения Египетской гробницы»

